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        A tel­jes po­li­ti­kai isz­lám az alá­ve­tés és a ket­tős­ség el­ve­in alap­szik. Az isz­lám­nak el­té­rő sza­bály­rend­sze­re van a nők­re és a fér­fi­ak­ra. El­vár­ja a nő­től, hogy alá­ves­se ma­gát a fér­fi­nak az élet min­den te­rü­le­tén: csa­lád, üz­let, val­lás, mun­ka, szex, tör­vé­nyek, uta­zás, em­be­ri kap­cso­la­tok és há­zas­ság.


        Ez a könyv, töb­bek kö­zött, be­te­kin­tést nyújt Mo­ha­med csa­lá­di és há­ló­szo­bai éle­té­be, lát­hat­juk aho­gyan a há­re­mé­ben tom­bolt a fél­té­keny­ség, el­mond­ja ho­gyan vált a fe­le­ség­ve­rés az isz­lám ré­szé­vé, és be­mu­tat­ja a gye­rek­há­zas­ság tör­té­ne­tét, ami­kor Mo­ha­med fe­le­sé­gül vet­te a 6 éves Ai­sát. Az alap­mű­vek­ben ta­lál­ha­tó ideo­ló­gia nők mil­li­ó­i­nak éle­tét sza­bá­ly­oz­za ma is. A nők­höz ha­son­ló­an a rab­szol­gák is alá­ve­tet­tek.


        A rab­szol­ga­ság mo­dern tör­té­nel­mi el­mé­le­te sze­rint a fe­hér em­ber af­ri­ka­i­a­kat hur­colt a nyu­ga­ti fél­te­ké­re. Va­ló­já­ban a rab­szol­ga­ság tör­té­ne­te jó 300 év­vel az­előtt kez­dő­dött, hogy a fe­hér em­ber meg­vá­sá­rol­ta rab­szol­gá­it a musz­lim nagy­ke­res­ke­dők­től af­ri­kai nyu­ga­ti part­ja­i­nál. A po­li­ti­kai isz­lám 1 400 éve tar­tó dzsi­hád­ja fo­lya­ma­to­san rab­szol­ga­sor­ba haj­tot­ta a nem musz­li­mo­kat Af­ri­ká­ban, Ázsi­á­ban és Eu­ró­pá­ban is. Mo­ha­med pél­dá­ja szol­gált irány­mu­ta­tá­sul a rab­szol­ga­ke­res­ke­dők­nek és -tu­laj­do­no­sok­nak. Mo­ha­med a meg­hó­dí­tott te­rü­le­tek fog­lya­it rab­szol­gá­vá tet­te és to­vább­adott raj­tuk, hogy ab­ból a dzsi­há­dot fi­nan­szí­roz­za. Nő­ket tett szex­rab­szol­gá­vá dzsi­ha­dis­ta ka­to­nái örö­mé­re. Az isz­lám alap­mű­vei igen rész­le­tes út­mu­ta­tás­sal szol­gál­nak a rab­szol­ga­ság kér­dé­sé­ben, le­fek­tet­ve ez­zel a vi­lág leg­na­gyobb rab­szol­ga­kul­tú­rá­já­nak alap­ja­it.


        A nők és rab­szol­gák mind alá­ve­tés­ben él­nek. Most elő­ször ol­vas­hat­juk egy kö­tet­ben a sze­xu­a­li­tás­ról és a rab­szol­ga­ság­ról szó­ló isz­lám ta­ní­tá­so­kat.


 


        Bill War­ner hoz­ta lét­re a Po­li­ti­kai Isz­lám Ta­nul­má­nyok Nem­zet­kö­zi Köz­pont­ját (Cen­ter for the Study of Po­li­ti­cal Is­lam In­ter­na­ti­o­nal – CSPII), egy olyan kép­zé­si szer­ve­ze­tet, amely tény­ala­pú tu­dást biz­to­sít a po­li­ti­kai isz­lám­ról. War­ner a tu­do­má­nyos gon­dol­ko­dás mód­sze­ré­vel vizs­gál­ja az isz­lám alap­mű­ve­it, így té­ve azo­kat könnyen ért­he­tő­vé. Ki­fej­lesz­tett egy szin­tek­re épü­lő kép­zé­si rend­szert, amely se­gí­ti a ta­nul­ni vá­gyó­kat, hogy tel­jes mér­ték­ben el­sa­já­tít­sák az isz­lám po­li­ti­kai ta­na­it.
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  A SZER­ZŐ­RŐL


  Dr. Bill War­ner egész éle­té­ben ér­dek­lő­dést mu­ta­tott a val­lá­sok, köz­tük az isz­lám, tör­té­ne­lem­re és ci­vi­li­zá­ci­ók­ra gya­ko­rolt ha­tá­sa iránt. A 2001 szep­tem­ber 11-i New York-i dzsi­hád tá­ma­dá­so­kat kö­ve­tő­en kez­dett azon dol­goz­ni, hogy az isz­lám po­li­ti­kai ta­na­it, ame­lyek a nem musz­li­mok éle­té­re ki­hat­nak, el­ér­he­tő­vé te­gye a hét­köz­na­pi em­be­rek szá­má­ra.


  Dr. War­ner a tu­do­má­nyos el­mé­let és ma­te­ma­ti­ka te­rü­le­tén szer­zett tu­dá­sát al­kal­maz­za az isz­lám ta­na­i­nak elem­zé­se­kor. Mi­u­tán fel­is­mer­te, hogy az isz­lám szö­ve­gek ne­he­zen ol­vas­ha­tó­ak, egy könnyen ér­tel­mez­he­tő rend­szer­be fog­lal­ta azo­kat. Mi­köz­ben az isz­lám szö­ve­gek alap­ja­it ele­mez­te, egy­ér­tel­mű­vé vált szá­má­ra, hogy az isz­lám nem azok­nak a ci­vi­li­zá­ci­ós alap­el­vek­nek a men­tén jött lét­re, ame­lyek­re a vi­lág töb­bi ré­sze épül. Az egy­sze­rű sta­tisz­ti­kai mód­sze­rek meg­mu­tat­ták, hogy az isz­lám dokt­rí­na alap­el­vei a ket­tős­ség és a be­hó­do­lás.


  Dr. War­ner ala­pí­tot­ta a Po­li­ti­kai Isz­lám Ta­nul­má­nyok Köz­pont­ját (Cen­ter for the Study of Po­li­ti­cal Is­lam In­ter­na­ti­o­nal, rö­vi­den CSPII), az­zal a cél­lal, hogy el­mé­lyít­se a po­li­ti­kai isz­lám és an­nak a nyu­ga­ti ci­vi­li­zá­ci­ó­ra gya­ko­rolt nem kí­vá­na­tos ha­tá­sá­nak ta­nul­má­nyo­zá­sát. 


  Több mint egy tu­cat köny­vet írt a po­li­ti­kai isz­lám­ról, így té­ve az alap­mű­ve­ket könnyen ért­he­tő­vé. Ő hoz­ta lét­re az el­ső, po­li­ti­kai isz­lám­ról szó­ló ön­kép­ző kur­zust is.


  Dr. Bill War­ner dok­to­ri cí­mét a fi­zi­ka és az al­kal­ma­zott ma­te­ma­ti­ka te­rü­le­te­in sze­rez­te az Észak-Ka­ro­li­na Ál­la­mi Egye­te­men. Dol­go­zott töb­bek kö­zött tu­do­má­nyos ku­ta­tó­ként, cég­ve­ze­tő­ként és egye­te­mi ta­nár­ként.




  
    Ezt a köny­vet az 1 400 éve tar­tó dzsi­hád

	  sok mil­lió ál­do­za­tá­nak szen­tel­tem.

	  Ol­vasd el, és légy a hang­ta­la­nok hang­ja!




  AZ OL­VA­SÓ­HOZ


  A 2001. szep­tem­ber 11-i, Vi­lág­ke­res­ke­del­mi Köz­pont el­le­ni tá­ma­dás után rá­döb­ben­tem, hogy a vi­lág­ban, ahol élek, szin­te sen­ki sem is­me­ri az isz­lám ta­no­kat. Az isz­lám ta­nul­má­nyo­zá­sát a 70-es évek­ben kezd­tem el és el­ha­tá­roz­tam, hogy az éle­te­met an­nak fo­gom szen­tel­ni, hogy en­nek az ideo­ló­gi­á­nak a po­li­ti­kai as­pek­tu­sát meg­mu­tas­sam a vi­lág­nak. Amint meg­ért­jük a ta­no­kat, meg­ért­jük a tör­té­nel­met, és fel­is­mer­jük, mit hoz a jö­vő.


  Az ok ami­ért ke­ve­sen ér­tik meg az isz­lá­mot az az, hogy a ta­nok bo­nyo­lul­tan meg­fo­gal­ma­zott mű­ve­ken alap­sza­nak: a Ko­rán, a szíra (Mo­ha­med élet­raj­za) és a ha­dísz[1] (Mo­ha­med ha­gyo­má­nya) tri­ló­gi­á­ján.


  Ez­zel a könyv­vel könnyedén meg­ért­het­jük az isz­lám ta­no­kat.


  A könyv­ben al­kal­ma­zott mód­szer az isz­lám ta­nok meg­ér­té­sé­hez:


  • Vizs­gá­ló­dá­sunk tár­gya az isz­lám po­li­ti­kai tar­tal­ma – sem a musz­li­mok, sem a val­lás nem ké­pe­zik en­nek ré­szét.


  • Egy­sze­rű és lé­nyeg­re tö­rő meg­fo­gal­ma­zás.


  • A ta­nu­lás szin­te­ken és is­mét­lé­se­ken ke­resz­tül tör­té­nik.


  • Ez a ki­ad­vány a nem musz­li­mok szem­szö­gé­ből író­dott, így a val­lá­si ta­nok­nak nin­csen je­len­tő­sé­gük.


  • A könyv ob­jek­tív in­for­má­ci­ót tar­tal­maz, nem vé­le­ményt. Min­den hi­vat­ko­zás el­ol­vas­ha­tó és le­el­len­őriz­he­tő a be­kez­dé­se­ket meg­elő­ző hi­vat­ko­zá­si szám se­gít­sé­gé­vel.


  • Az írás tény­ala­pú lo­gi­kai meg­kö­ze­lí­tést hasz­nál.


  Né­há­nyan el­uta­sít­ják az isz­lám alap­mű­ve­i­nek elem­zé­sét, mond­ván, hogy a mér­sé­kelt musz­li­mok nem kö­ve­tik azt. Ez a könyv nem a musz­li­mok­ról szól, le­gyen akár mér­sé­kelt, akár szél­ső­sé­ges, ha­nem az isz­lám po­li­ti­kai ta­na­i­ról és tör­té­nel­mé­ről.


  Ha egy musz­li­mot kér­de­zünk meg az isz­lám­ról, csu­pán egy sze­mé­lyes né­ző­pon­tot ka­punk. Me­lyik musz­li­mot kér­dez­zük meg, a mér­sé­kel­tet, vagy a dzsi­ha­dis­tát? Ami kö­zös a mér­sé­kelt és a dzsi­ha­dis­ta musz­lim­ban, hogy mind­ket­tő Mo­ha­med szun­ná­já­nak és a Ko­rán­nak ve­ti alá ma­gát.


  Sze­ren­csés, hogy olyan idő­ket élünk, ami­kor az isz­lám ta­na el­ér­he­tő min­den­ki szá­má­ra, aki kí­ván­csi rá. Az isz­lám ma­gá­val ra­ga­dó té­ma – kel­le­mes ol­va­sást.


  Bill War­ner, PhD




  ELŐ­SZÓ


  A CSPII kép­zé­si mód­sze­re


  Min­den, amit a po­li­ti­kai isz­lám­ról mon­dunk, visszakereshető kell le­gyen az isz­lám alap­ve­tő for­rás­szö­ve­ge­i­ben, me­lyet a tri­ló­gi­á­ban ta­lá­lunk: a Ko­rán­ban, a szírá­ban, a ha­dísz­ok­ban. A Po­li­ti­kai Isz­lám Ta­nul­má­nyok Köz­pont­ja, a CSPII dokt­ri­ná­lis mód­sze­re a leg­egy­sze­rűbb és a leg­gyor­sabb mód­ja an­nak, hogy az isz­lám­ról ta­nul­junk.


  Hi­te­les­ség


  Az isz­lám­ban mindössze két min­de­nek fe­let­ti szak­te­kin­tély lé­te­zik: Al­lah és Mo­ha­med. Al­la­hot a Ko­rán­ban ta­lál­juk meg, Mo­ha­me­det pe­dig a szírá­ban (Mo­ha­med élet­raj­za) és a ha­dísz­ok­ban (az ő sza­vai és cse­le­ke­de­tei). A CSPII ezek­hez az alap­mű­vek­hez a ká­fir (nem musz­lim) né­ző­pont­já­ból kö­ze­lít. A hi­vat­ko­zá­si rend­szer se­gí­ti a visszakereshetőséget az isz­lám ere­de­ti alap­mű­ve­i­ben, így az ol­va­só ma­ga el­len­őriz­he­ti le a tar­ta­lom hi­te­les­sé­gét.


  Tör­té­net­me­sé­lés


  A té­nye­ket ne­héz, a tör­té­ne­te­ket vi­szont könnyű meg­je­gyez­ni. A leg­több fon­tos tör­té­net az isz­lám­ban az Mo­ha­med éle­te. Ha már is­me­red Mo­ha­med tör­té­ne­tét, ak­kor az isz­lám egé­sze könnyen ért­he­tő.


  Rend­sze­re­zett tu­dás


  Az isz­lám ta­nul­má­nyo­zá­sá­nak a leg­egy­sze­rűbb mód­ja, ha elő­ször a tel­jes ké­pet meg­néz­zük. Er­re jó pél­da a Ko­rán. A Ko­rán ön­ma­gá­ban nem ért­he­tő meg a kon­tex­tus hi­á­nya mi­att, de ha hoz­zá­ad­juk Mo­ha­med éle­tét, a Ko­rán egy­ér­tel­mű lesz.


  Az isz­lám fo­gal­mát nem le­het egy­szer­re meg­ér­te­ni, mert nincs kon­tex­tus. A kon­tex­tus, akár­csak a tör­té­net­me­sé­lés, egy­sze­rű­vé te­szi a té­nyek és esz­mék meg­ér­té­sét. A leg­jobb ha­son­lat a ki­ra­kós kép (puzzle), a ki­ra­kós kép összeállítása után a tel­jes kép lát­ha­tó­vá vá­lik. De a kü­lön­bö­ző da­ra­bo­kat néz­ve ne­héz át­lát­ni a ké­pet.


  Ta­nu­lá­si szin­tek


  Az isz­lám fel­fo­gá­sa rend­kí­vül ide­gen a mi ci­vi­li­zá­ci­ó­ink szá­má­ra. Az is­mét­lés­ben rej­lik az új mon­da­ni­va­ló meg­ér­té­se. A CSPII mód­sze­re egy négy­szin­tes kép­zés ar­ra, hogy a ta­no­kat mély­sé­gük­ben el­sa­já­tít­suk. Az el­ső szint a kez­dők­nek szól, és át­fo­gó ké­pet ad az isz­lám­ról. Ez­után min­den szin­ten és min­den kö­tet­ben át­is­mé­tel­jük az ala­po­kat, hogy el­mé­lyít­sük a ta­nul­ta­kat. 


  Ami­kor be­fe­je­zed az el­ső szin­tet, tel­jes ké­pet kapsz az isz­lám­ról. A mély­re­ha­tó tu­dás a kö­vet­ke­ző szin­te­ken fog ki­ala­kul­ni.


  Po­li­ti­kai isz­lám, nem val­lá­si isz­lám


  Az isz­lám­ban lé­te­zik egy po­li­ti­kai és egy val­lá­si ta­ní­tás. A po­li­ti­kai tan min­den­kit érint, a val­lá­si tan csak­is a musz­li­mok­nak szól. A CSPII köny­vek csak a po­li­ti­kai isz­lám­mal és Mo­ha­med­del fog­lal­koz­nak, és nem a musz­li­mok­kal.


  Tu­do­má­nyos meg­kö­ze­lí­tés


  A CSPII kép­zé­si mód­sze­ré­nek al­kal­ma­zá­sa so­rán ra­ci­o­ná­lis, vagy­is tu­do­má­nyo­san mér­he­tő meg­kö­ze­lí­tés­sel dol­go­zunk, tény­ala­pú ér­vek­kel bont­juk ré­sze­i­re az isz­lám ta­no­kat. A CSPII egy­sze­rű sta­tisz­ti­ká­kat, gra­fi­ko­no­kat és ka­te­go­ri­zá­lást al­kal­maz a dokt­rí­na elem­zé­se so­rán. Nem kér­dő­je­lez­zük meg a ta­nok igaz­sá­gát, pusz­tán ob­jek­tí­ven azt vizs­gál­juk, ami je­len van ben­ne. Evi­den­ci­á­nak vesszük azt a fel­te­vést, hogy az isz­lám dokt­rí­na = Ko­rán + szíra + ha­dísz (Tri­ló­gia). A CSPII hang­sú­ly­oz­za an­nak fon­tos­sá­gát, hogy a po­li­ti­kai isz­lám­ról szó­ló vi­ták­ban min­dig pon­to­san de­fi­ni­ált fo­gal­ma­kat hasz­nál­jon.


  Ta­nu­lás­ra ter­ve­zett köny­vek


  Min­den CSPI-könyv egy ta­ní­tá­si rend­szer­be il­lesz­ke­dik. A leg­több be­kez­dés in­dex­szám­mal ren­del­ke­zik, ami azt je­len­ti, hogy az ere­de­ti for­rás­szö­ve­gek alap­ján el­len­őriz­he­ti a köny­vek tény­sze­rű­sé­gét.


  El­ső szint
 
  – Be­ve­ze­tés a po­li­ti­kai isz­lám­ba és a sa­rí­á­ba


  Mo­ha­med éle­te – a szíra;


  Mo­ha­med ha­gyo­má­nya – a ha­dísz;


  Ko­rán egy­sze­rű­en;


  Sa­ría tör­vény nem musz­li­mok­nak;


  Az iszlám alapjai;


  Ön­kép­ző tan­fo­lyam a po­li­ti­kai isz­lám­ról – el­ső szint;


  (Az el­ső szint kö­te­tei a har­ma­dik szint bő­vebb köny­ve­i­nek ki­vo­na­tai.)


  Má­so­dik szint
 
  – Al­kal­ma­zott ta­nok, spe­ci­á­lis té­mák


  Nők és rab­szol­gák – alá­ve­tés az isz­lám­ban;


  Zsi­dók és ke­resz­té­nyek az isz­lám alap­mű­ve­i­ben;


  Ön­kép­ző tan­fo­lyam a po­li­ti­kai isz­lám­ról – má­so­dik szint;


  Ho­gyan ér­vel­jünk ha­té­ko­nyan az isz­lám men­te­ge­tő­i­vel szem­ben?;


  An­gol nyel­ven:


  An Ab­ri­ged Kor­an – Re­adab­le and Un­der­stan­d­ab­le

  (Rö­vi­dí­tett Ko­rán – ol­vas­má­nyo­san és ért­he­tő­en).


  To­váb­bá: And­re Ser­vi­er: Is­lam and the Psy­cho­logy of the Mus­lim cí­mű mű adap­tált ki­adá­sa 1924-ből.


  Har­ma­dik szint

   – Ha­la­dó tri­ló­gia


  Ön­kép­ző tan­fo­lyam a po­li­ti­kai isz­lám­ról – har­ma­dik szint;


  An­gol nyel­ven:


  Mo­ham­med and the Un­be­li­evers – The Si­ra, a Po­li­ti­cal Bio­gra­phy;
(Mo­ha­med és a hi­tet­le­nek – a szíra, egy po­li­ti­kai ön­élet­rajz);


  The Po­li­ti­cal Tra­di­tions of Mo­ham­med – The Ha­dith for the Un­be­li­evers;
(Mo­ha­med po­li­ti­kai ha­gyo­má­nya – a ha­dísz hi­tet­le­nek­nek);


  Simp­le Kor­an – The Re­con­struc­ted His­to­ri­cal Kor­an;
(Ko­rán – tör­té­nel­mi idő­rend­ben).


  To­váb­bá: Rev. W. St. Clair-Tis­dall: The Sour­ces of Is­lam – A Per­si­an Trea­ti­se (Sir Wil­li­am Mu­ir for­dí­tá­sá­ban) cí­mű mű adap­tált ki­adá­sa 1901-ből.


  Ne­gye­dik szint

   – Ere­de­ti for­rás­szö­ve­gek
(an­gol for­dí­tás­ban)


  SZÍRA:


  • Si­rat Ra­sul Al­lah (Mo­ha­med élet­tör­té­ne­te) – Ibn Is­haq (i.sz. 704-770) szer­ző­től, an­gol for­dí­tás­ban az A. Guil­la­u­me: The Life of Mu­ham­mad (Mo­ha­med éle­te) c. kö­tet­ben. Ox­ford Uni­ver­sity Press; 1982.


  • Ta’rīkh al-ru­sul wa-l-mulūk (Pró­fé­ták és ki­rá­ly­ok tör­té­ne­te) – Mu­ham­mad ibn Ja­rir al-Ta­ba­ri (i.sz. 838?-923) szer­ző­től, an­gol for­dí­tás­ban a The His­to­ry of al-Ta­ba­ri gyűj­te­mény­ben. Sta­te Uni­ver­sity of New York Press; 1997.


  • The Life of Mo­ham­mad From Ori­gi­nal Sour­ces (Mo­ha­med éle­te ere­de­ti for­rá­sok­ból) – Sir Wil­li­am Mu­ir szer­ző­től (1819-1905), AMS Press; 1975.


  HA­DÍSZ:


  • Sza­híh al-Buk­há­ri ha­dísz­gyűj­te­mény Mu­ham­mad al-Buk­ha­ri (i.sz. 810-870) ál­tal a The Trans­la­ti­on of the Me­anings of Sa­hih Al-Buk­ha­ri kö­tet­ben Dr. Mu­ham­mad Muh­sin Khan for­dí­tá­sá­ban. Da­rus­sa­lam Pub­li­ca­tions; 1997.


  • Sza­híh Musz­lim ha­dísz­gyűj­te­mény Mus­lim Ibn Al-Haj­jaj (Imam Mus­lim) (i.sz. 822-875) ál­tal, Na­si­rud­din Al-Khat­tab for­dí­tá­sá­ban. Da­rus­sa­lam Pub­li­ca­tions; 2007.


  • Su­nan Abu Da­wud ha­dísz­gyűj­te­mény Abu-Da­úd (i.sz. 817?-889) ál­tal, Ya­ser Qadhi for­dí­tá­sá­ban. Da­rus­sa­lam Pub­li­ca­tions; 2008.


  • Muhyid­din Ibn ’Ara­bi Di­vi­ne Say­ings 101 Ha­dith Qud­si Mish­kat alan­war, trans­la­ted by Step­hen Hir­tens­te­in and Mar­tin Not­cutt An­qa Pub­lish­ing; 2008.


  KO­RÁN:


  • A Ko­rán for­dí­tá­sa cí­mű mel­lék­let­ben ta­lá­lunk út­mu­ta­tót hi­te­les és nép­sze­rű an­gol for­dí­tá­sok­hoz, va­la­mint ma­gyar nyel­ven el­ér­he­tő Ko­rán ki­adá­sok­hoz.


  SA­RÍA:


  • Um­dat as-Sa­lik wa ’Udat an-Na­sik (Az uta­zó tá­ma­sza és a hí­vők esz­köz­tá­ra) – Ah­mad ibn Na­qib al-Mis­ri (i.sz. 1302-1367) szer­ző­től, an­gol for­dí­tás­ban a Re­li­ance of the Tra­vel­ler and To­ols of the Wors­hip­per – The Clas­sic Ma­nu­al of Is­la­mic Sac­red Law (Az uta­zó tá­ma­sza és a hí­vők esz­köz­tá­ra – Klasszikus ké­zi­könyv az isz­lám szent tör­vé­nyé­hez) c. kö­tet­ben, szer­kesz­tet­te és for­dí­tot­ta Nu Ha Mim Kel­ler, Ama­na Pub­li­ca­tions; 1994.




  

    
      
    

  




  1. FE­JE­ZET

  ÁT­TE­KIN­TÉS


  Ebben a könyvben össz­e­gyűjtöt­tük az is­zlám nőkre és rab­szol­gákra vonatkozó tanait – ép­pen úgy, ah­ogy azok az is­zlám szent szöveg­eiben meg­talál­hatók. Sz­inte min­den egyes bekezdés a le­girányadóbb, leg­elfo­gadot­tabb for­rásszöveg­ek­ből való. Ami itt áll, az az is­zlám dok­trinája ar­ról, ah­ogyan az is­zlám tár­sadalom a nőket és a rab­szol­gákat kezeli.


  Az alapvetés – a triló­gia


  Az is­zlá­mot két for­rás határozza meg: egyrészt Al­lah szavai a Ko­rán­ban, más­részt pedig Mo­hamed szavai és tet­tei, vagyis a szunna. 


  A szunna szövegek két nagy gyűjteményéből áll össze: a szírából (ami Mo­hamed élet­története) és a hadíszból (ami Mo­hamed hagy­ománya). A Ko­rán 91 al­ka­lom­mal em­líti, hogy Mo­hamed szavai és tet­tei az em­beri lét is­teni mintapéldájá­nak tek­in­tendőek. 


  Egy hadísz, vagy „hagy­omány/szájhagy­omány”, egy rövid történet ar­ról, amit Mo­hamed tett vagy mon­dott. A hadís­zok egy gyűjteményét Hadísz­nak hívjuk. A hadís­zok­nak szá­mos gyűjteménye van, de ezek közül a leg­mér­vadób­bak az al-Bukhári és az Abu Mus­zlim nevéhez kö­thető gyűjtemények – ezeket használjuk mi is ebben a könyvben.


  Tehát a triló­gia el­e­mei a következők: a Ko­rán, a szíra és a hadísz. A legtöbben azt gon­do­lják, hogy az is­zlám „Bib­liája” a Ko­rán, de valójában az a tel­jes dok­trinális szöveg­e­gyüttes­nek csak a 14%-át teszi ki. Az is­zlám alapja és tel­jessége a triló­gia.
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  A triló­gia egyik darabja sem áll­hat meg ön­magában; lehetetlen megérteni bárme­lyiket is a másik kettő is­merete nélkül. A Ko­rán, a szíra és a hadísz meg­bon­thatat­lan egészt alkot­nak és egy hangon szól­nak. Ha valami benne van a trilógiában, akkor az is­zlám.


  A ká­fir


  Ebben a könyvben a köznyelvi „hitetlen” helyett a „ká­fir” szót fogjuk használni. A hitetlen egy sem­leges kife­jezés. A Ko­rán definiálja a ká­firt, és a ká­fir nem egy sem­leges szó. A ká­fir nem pusztán valaki, aki nem ért egyet az is­zlám­mal; a ká­fir gonosz, un­dorító, a lét legalac­sonyabb for­mája. [A mag­yar iro­dalmi nyelvből és török idők­ből is­mert „gyaur kutya” kife­jezés hűen adja vis­sza a szó valódi je­len­tését – a ford. megj.] A ká­firokat meg lehet téveszteni, lehet őket gyűlölni, rab­szol­ga­sorba lehet őket taszí­tani, meg lehet őket kínozni és ölni, lehet nekik hazudni vagy csalni el­lenük. Tehát a megszokott „hitetlen” szó nem adja vis­sza az is­zlám poli­tikai valóságát.


  A ká­firokra szá­mos val­lási el­n­evezés létezik: töb­bis­ten­hívők, bálvány­imádók, „a Könyv népei” (keresztények és zsidók), bud­dhisták, is­tenta­gadók, ag­nosztiku­sok, pogányok. A „ká­fir” min­dezeket lefedi, mert nem számít, mi­lyen val­lásúak, a mind­nyájukat eg­yaránt megillető bánás­mód ugyanaz. Amit Mo­hamed a po­liteistákról mon­dott vagy irányuk­ban tett, az megte­hető a ká­firok bármely más cso­portjá­val is.


  Az is­zlám rengeteg en­ergiát ál­doz a ká­firokra. A Ko­rán nagy­obb része (64%) a ká­firoknak szen­telt, és a szíra sz­inte egésze (81%) Mo­hamed­nek a velük való küzdelmével foglalkozik. A hadísz („hagy­ományok/szájhagy­ományok”) szöveg­ének 37%-a szól a ká­firokról. Összességében, a triló­gia tar­talmá­nak 51%-át szen­teli a ká­firoknak.[2]
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  Íme, néhány ide vonatkozó Ko­rán-idézet:


  Egy káfír kigúny­ol­ható:


  Ko­rán 83:34-36


  Ama napon a hívők gúny­olni fogják a ká­firokat, nászá­gyaikról fi­gyelve őket. vagy nem kéne tán meg­fizetni a ká­firoknak min­dazért, amiket tet­tek?


  Egy ká­fir lefe­jezhető:


  Ko­rán 47:4


  Ha a csa­tamezőn találkoz­tok a ká­firokkal, vágjá­tok le a fe­jüket, míg fölénye­sen le nem győztétek őket, majd fogjá­tok a rabokat, és szorosan kötöz­zétek meg őket.


  Egy ká­fir ellen lehet összeesküvést szőni:


  Ko­rán 86:15


  Összeesküd­nek el­lened és csel­szövést ter­veznek el­lened [Mo­hamed], ám én is összeesküdök és csel­szövést ter­vezek el­lenük. Ezért viselkedj hig­gad­tan a ká­firokkal, és hagyd őket békén egy ideig.


  Egy ká­fir ret­tegés­ben tartható:


  Ko­rán 8:12


  Ekkor a te Urad az Ő angyalai­hoz szólt és ezt mondta: „Veletek leszek. Adj erőt a hívőknek. Én pedig ret­tegést fo­gok kel­teni a ká­firok szívében, le fo­gom vágni a fe­jüket, és még az ujjuk hegyét is!”


  Egy mus­zlim nem barátja egy ká­fir­nak:


  Ko­rán 3:28


  Hívők ne barátkoz­zanak ká­firokkal más hívők helyett! Akik mégis ezt teszik, elveszítik Al­lah védelmét, egyedül marad­nak ön­nön­maguk védőiként. Al­lah fi­gyelmeztet titeket, hogy féljétek Őt, hisz min­denki Hozzá fog majd megtérni.


  Egy ká­fir az átko­zott:


  Ko­rán 33:60 


  A ká­firok meg lesznek átkozva, és bárhol legyenek is, el lesznek ra­gadva és meg lesznek gy­ilkolva. Al­lah ugyanígy járt el azokkal, akik előt­tük érkeztek, és nem fog­tok vál­tozást találni Al­lah út­jaiban.


  Ká­firok és a „Könyv népei”


  A mus­zlimok azt mond­ják a keresztényeknek és a zsidók­nak, hogy ők külön­lege­sek: ők „a Könyv népei” és testvérek az ábrahámi hit­ben. De az is­zlám­ban csakis az számít igaz kereszténynek, aki ab­ban hisz, hogy Jézus em­ber volt, és egy­ben Al­lah prófétája; nem hisz a szen­thárom­ság­ban; elfo­gadja, hogy Jézust nem fes­zítet­ték keresztre és nem tá­madt fel, vis­zont hiszi, hogy vis­sza fog térni, hogy meghonosítsa a saría törvényt. Ah­hoz pedig, hogy valaki igaz zsidó legyen az is­zlám sz­erint, el kell fo­gad­nia, hogy a Tóra megron­tott szöveg, és hin­nie kell, hogy Mo­hamed az utolsó a zsidó próféták sorában.


  Ez a vers poz­itív:


  Ko­rán 5:77


  Mondd: „Ó, Könyv népei, ne lépjétek át az igazság határát saját val­lá­so­tok­ban! És ne kövessétek azok vá­gyait, akik rossz útra tévedtek, és sokakat fél­revezettek. Ők maguk letértek már az egyenes útról.”


  Az is­zlám dok­trínát ket­tősség jellemzi, így van egy ezzel el­len­tétes nézet is. Itt van az utolsó vers, ami a Könyv népeiről szól (egy későbbi vers eltöröl egy ko­ráb­bit, il­letve an­nak helyébe lép, ezt nevezik ab­rogá­ció­nak). Ez a végső szó. Ez föl­hívja a mus­zlimokat, hogy visel­jenek háborút a Könyv népeiből azok ellen, akik nem hisznek az igazság val­lásában, az is­zlám­ban.


  Ko­rán 9:29


  Visel­jetek háborút azok ellen, akik megkap­ták az Írá­sokat [zsidók és keresztények], de nem hisznek Al­lah­ban vagy a Végső Nap­ban. Ők nem tartják ti­los­nak, amit Al­lah és az Ő Küldötte megtil­tott. A keresztények és a zsidók nem követik az igazság val­lását min­dad­dig, amíg be nem hó­dol­nak és meg nem fizetik a fe­jadót [dz­sizja], és megalá­zottá nem vál­nak.


  A mon­dat, hogy „Ők nem tartják ti­los­nak…” arra utal, hogy nem fo­gad­ják el a saría törvénykezést; az, hogy „amíg be nem hó­dol­nak”, pedig azt je­lenti, hogy amíg alá nem ren­de­lik magukat a saría törvénykezés­nek. Azok a keresztények és zsidók, akik nem fo­gad­ják el Mo­hamedet az utolsó prófétá­nak, ká­firok.


  Az is­zlám­ban a keresztények és a zsidók hite­hagy­ot­tak és „a Könyv népei”; a hin­duk töb­bis­ten­hívők és pogányok. Az olyan szavak, mint a hitetlen, a Könyv népei, pogány vagy töb­bis­ten­hívő, mind val­lási kife­jezések. Kizárólag a „ká­fir” szó mu­tatja a keresztények, zsidók, hin­duk, bud­dhisták, an­i­mis­ták, ateisták, hu­man­isták együtte­sen való poli­tikai kezelését. Amit megtesznek egy pogán­nyal, azt meg lehet tenni egy zsidó­val is, vagy bár­mi­lyen más ká­fir­ral.


  Ez egysz­erű. Ha valaki nem hiszi, hogy Mo­hamed Al­lah prófétája, akkor az ká­fir.


  Ebben a könyvben a köznyelvi „nem hívő”, „nem mus­zlim”, „máshitű” szavak helyett a „ká­fir” szót fogjuk használni. A nem hívő vagy a nem mus­zlim sem­leges kife­jezések, a ká­fir nem egy sem­leges szó. Inkább szél­sősége­sen előítéletes és elfogult.


  Az is­zlám három­féle szem­lélete


  Az is­zlám­mal három­féle nézőpont­ból lehet foglalkozni. A nézőpon­tunk azon mú­lik, hogy miképp érzünk Mo­hamed iránt. Ha hisszük, hogy Mo­hamed Al­lah prófétája volt, akkor hívők vagyunk. Ha nem, akkor ká­firok. A har­madik nézőpont a dim­mié, egy ká­firé, aki az is­zlám egy apologétája (vagyis aki „mentegeti” az is­zlá­mot).


  A dim­mik nem hisznek ab­ban, hogy Mo­hamed próféta volt, de sosem mon­danak sem­mit, ami vis­sza­tet­szést kel­tene egy mus­zlim­ban. A dim­mik sosem tá­mad­ják az is­zlá­mot, és elítél­nek min­den olyan el­emzést, ami kri­tikus az is­zlám­mal szem­ben, egy­oldalú­nak minősítve azokat.


  Lás­sunk egy példát a három nézőpon­tra.


  Med­in­ában Mo­hamed egész álló nap 12 éves fe­lesége mel­lett ült, miközben azt nézték, ah­ogy 800 zsidó­nak vágják le kard­dal a fe­jét.[3] A fe­jeiket azért vágták le, mert azt ál­lí­tot­ták, hogy Mo­hamed nem volt Al­lah prófétája.


  A mus­zlimok az ő halálukra úgy tek­in­tenek, mint ami szük­séges volt, mert Mo­hamed prófé­taságá­nak tagadása sértés az is­zlám­nak, és a lefe­jezés a bün­tetés elfo­gadott módja, amit Al­lah is szen­tesített.


  A ká­firok gaztet­tként tek­in­tenek az es­eményre, ami bi­zonyítékul szol­gál az is­zlám dzsi­hádi erősza­kára. Et­nikai tisz­to­gatás­nak minősítik.


  Az apologéták (dim­mik) azt tartják, hogy ez egy történelmi es­emény volt. Min­den kultúra múltjában van erőszak, és így nem sz­abad ítélkezni fölötte. Ők fi­gyel­men kívül hagyják azt az is­zlám hit­tételt, misz­erint a szunna – Mo­hamed múlt­beli szavai és tet­tei – tökéletes mintául szol­gál­nak a mában és mindörökre. Nem veszik fi­gyelembe azt a tényt, hogy a 800 zsidó em­ber lefe­jezése, ez a múlt­beli es­emény, továb­bra is elfo­gad­ható­nak számít a je­len­ben és a jövőben is – mint ah­ogy azt Daniel Pearl sorsa is mu­tatja (egy ri­porter, akit kam­era előtt fe­jeztek le).


  A külön­böző nézőpon­tok sz­erint a 800 zsidó megölése vagy gonosztett volt, vagy tökéletes, Is­ten­nek tet­sző cse­lekedet, vagy csak egy történelmi es­emény a többi történelmi es­emény sorában – lehet válasz­tani.


  Ez a könyv a ká­fir nézőpon­tjából író­dott, en­nél­fogva ká­fir-cen­trikus.


  Ebben a könyvben min­den ab­ból a szem­pont­ból vizs­gálja az is­zlá­mot, hogy az miként érinti a ká­firokat, miként hat a nem mus­zlimokra. Ez azt is je­lenti, hogy a val­lás­nak nem tu­la­j­doní­tunk nagy fontossá­got. Csak egy mus­zlim törődik az is­zlám val­lásá­val, de az is­zlám poli­tikai nézetei min­den ká­firt érin­tenek.


  Ve­g­yük észre, hogy itt nincs jó vagy rossz, csupán külön­böző nézőpon­tok van­nak, ame­lyek össze­e­gyezteth­etetlenek egymás­sal. A ká­fir és a mus­zlim néze­trend­szere közti különb­séget nem képes semmi feloldani. Az apologéta meg­próbál kom­pro­mis­szu­mot találni és hi­dat verni a kettő között, de ez logikailag nem lehet­séges.


  Alap­té­tel


  Az is­zlám el­ső­sor­ban poli­tikai ide­oló­gia. Egyetlen is­zlám cse­lekede­tet vagy ki­je­len­tést sem lehet megérteni anélkül, hogy megértenénk, miképp ere­dezteth­etőek azok az alap­művek­ből. Az is­zlám­mal kapc­so­latos bár­mi­lyen el­emzés, ál­lítás vagy vélemény hiányos a trilógiára való hi­vatkozás nélkül. A triló­gia a for­rása és alapja min­den is­zlám poli­tiká­nak, diplomá­ciá­nak, történelem­nek, filozó­fiá­nak, val­lás­nak és kultúrá­nak. 


  Hi­vatkozási rend­szer


  Min­den, amit eb­ben a könyv­ben ta­lá­lunk, az vis­sza­k­ereshető és iga­zol­ha­tó. Ha va­la­mi­vel nem ér­tünk egyet, töb­bet aka­runk ró­la tud­ni vagy le akar­juk el­len­őriz­ni az itt le­ír­ta­kat – ke­res­sük vis­sza az ere­de­ti­ben a mu­ta­tó­szám alap­ján. Az ere­de­ti for­rá­sok pon­tos rész­le­tei a „Fel­hasz­nált iro­da­lom” ol­da­lon ta­lál­ha­tók.


  Mi­vel az arab for­rá­sok so­kak szá­má­ra ke­vés­bé el­ér­he­tő­ek, ezért a musz­li­mok ál­tal is hasz­nált és hi­te­le­sí­tett an­gol for­dí­tá­so­kat vá­lasz­tot­tuk ala­pul a kön­nyebb ke­res­he­tő­ség ér­de­ké­ben.


  Ezek a hi­vat­ko­zá­sok rö­vi­den össze­foglalva a kö­vet­ke­zők:


  Ko­rán


  Bár­mely ki­adás.


  A fel­hasz­nált iro­dal­mat lásd A Ko­rán for­dí­tá­sa c. fe­je­ze­tet.


  Ko­rán 1:2


  hi­vat­ko­zás a Ko­rán­ból, úgy mint 1. fe­je­zet (szú­ra), 2. vers­szak (ája).


  szíra


  The Life of Mu­ham­mad A. Guil­la­u­me for­dí­tá­sá­ban, ere­de­ti mű Ibn Is­haq ál­tal.


  Isz­hák 125


  a könyv 125-ös szél­jegy­zet­szá­ma a mar­gó­ra nyom­tat­va.


   


  The His­to­ry of al-Ta­ba­ri (Pró­fé­ták és ki­rá­lyok tör­té­ne­te), ere­de­ti mű Mu­ham­mad ibn Ja­rir al-Ta­ba­ri ál­tal.


  Ta­ba­ri 11921


  az Al-Ta­ba­ri könyv 11921-es szél­jegy­ze­te.


   


  The Life of Mo­ham­mad From Ori­gi­nal Sour­ces Sir Wil­li­am Mu­ir ál­tal.


  Mu­ir 123


  a könyv 123. ol­da­la


  ha­dísz


  Sza­híh al-Buk­há­ri ha­dísz­gyűj­te­mény Dr. Mu­ham­mad Muh­sin Khan for­dí­tá­sá­ban.


  Buk­há­ri 1,3,4


  az el­ső kö­tet, har­ma­dik könyv, né­gyes szá­mú ha­dísza


   


  Sza­híh Musz­lim Musz­lim ibn al-Hadzsaj ál­tal


  Musz­lim 012,1234:


  a ti­zen­ket­te­dik könyv, 1234-es szá­mú ha­dísza.


  sa­ría


  A név nél­kü­li kis­be­tűs hi­vat­ko­zás a Re­li­ance of the Tra­vel­ler (Az uta­zó tá­ma­sza) kö­tet­jel­ze­te­it je­lö­li Shi­ha­bud­din Abu al-’Ab­bas Ah­mad ibn an-Na­qib al-Mis­ri ál­tal. 


  m10.12:


  Az uta­zó tá­ma­sza M jel­ze­tű fe­je­ze­te, 10-ik sza­ka­szá­nak 12-ik pont­ja.


  He­lyes­írás


  Az arab ne­vek és sza­vak ma­gyar­ra tör­té­nő át­ül­te­té­se­kor kü­lön­bö­ző el­ve­ket al­kal­maz­tunk ve­gye­sen, de nem kö­vet­ke­zet­le­nül: a már meg­ho­no­so­dot­tak ese­té­ben a ha­gyo­mány sze­rin­ti írás­mó­dot al­kal­maz­tuk, a még nem meg­ho­no­so­dot­tak ese­té­ben pe­dig a „stan­dard” arab ki­ej­tés­hez, il­let­ve írás­kép­hez leg­kö­ze­lebb ál­ló klasszikus át­írást; egyes kü­lön­le­ges ese­tek­ben pe­dig az an­gol nyel­vi köz­ve­tí­tés is ér­vé­nye­sül az át­vé­tel­ben. Pél­dák: Ko­rán/mol­la/Omár ka­li­fa; Omár ibn al-Hat­táb/ká­fir/sa­ría; Osza­ma bin La­den/Al-Ka­i­da/Abd Al-Kha­leq Al-Sha­rif/Buk­há­ri.




  2. FE­JE­ZET

  A NŐ


  Korán 5:92 En­ge­del­mes­ked­je­tek Al­lah­nak és en­ge­del­mes­ked­je­tek a Kül­döt­tnek, és vi­gyáz­za­tok!
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